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ARBEITSVORBEREITUNG | SYNCHRO BELPORT

Vor der Montage, lesen Sie bitte die Montageanleitung sorgfältig. Bei Verständnisschwierigkeiten wenden Sie sich an den Kunden-
dienst oder Ihren Lieferanten.  Um das erworbene Produkt fachgerecht montieren zu können, verwenden Sie bitte die auf der fol-
genden Seite angegebenen Werkzeuge.  Da einige Bleche scharfe Kanten aufweisen können, schützen Sie unbedingt ihre Hände vor 
Schnittverletzungen und Arbeitsflächen vor Kratzern.  Achten Sie während der Montage stets auf eine ergonomische Arbeitsweise und 
montieren sie nur alleine, wenn Sie eine Gefährdung Ihrer Gesundheit oder anderer Personen ausschließen können. Alle Bauteile 
wurden vor dem Ausliefern durch „Wingburg“ auf Unversehrtheit überprüft. Für Schäden die auf eine unsachgemäße Montage oder 
den Transport zurückzuführen sind, übernimmt „Wingburg“ keine Haftung.

SW 3SW 2 SW 13

PH 2

SW 4

Benötigtes Werkzeug

Sicherheitshinweise

Dusan Vitek
Required tools

Dusan Vitek
Safety instructions

Dusan Vitek
WORK PREPARATION

Dusan Vitek
Before assembly, please read the assembly instructions carefully. If you have any difficulties understanding them, contact customer service or your supplier. To be able to assemble the purchased product properly, please use the tools specified on the following page. Since some sheets of metal may have sharp edges, be sure to protect your hands from cuts and work surfaces from scratches. Always work ergonomically during assembly and only assemble it alone if you can rule out any risk to your health or that of other people. All components were checked for integrity by “Wingburg” before delivery. “Wingburg” accepts no liability for damage caused by improper assembly or transport.
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Mitnehmer
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Seilzug

Kunststoffschraube Sechskantschlüssel SW 2

Seilklemme

* Gegebenenfalls in der Laufschiene bereits vormontiert
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Alle Bauteile im Überblick

Bauteile

LIEFERUMFANG | SYNCHRO BELPORT WOOD

Dusan Vitek
Overview of components

Dusan Vitek
Components

Dusan Vitek
Deflection pulley *

Dusan Vitek
SCOPE OF DELIVERY | SYNCHRO BELPORT WOOD DOOR

Dusan Vitek
Rope tensioner

Dusan Vitek
Cable / Rope

Dusan Vitek
Rope clamp

Dusan Vitek
Driver

Dusan Vitek
Door connection

Dusan Vitek
Plastic screw

Dusan Vitek
Allen key SW 2

Dusan Vitek
Hex nut  

Dusan Vitek
Square nut  

Dusan Vitek
* If necessary, already pre-installed in the rail.



* Gegebenenfalls in der Laufschiene bereits vormontiert
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Alle Bauteile im Überblick

Bauteile

LIEFERUMFANG | SYNCHRO BELPORT GLAS
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Dusan Vitek
Overview of components

Dusan Vitek
Components

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO GLASS DOOR

Dusan Vitek
Deflection pulley *

Dusan Vitek
Rope tensioner

Dusan Vitek
Cable / Rope

Dusan Vitek
Rope clamp

Dusan Vitek
Hex nut  

Dusan Vitek
Square nut  

Dusan Vitek
Door connection

Dusan Vitek
* If necessary, already pre-installed in the rail.



2.

3.

i Schrauben aufbewahren und später wieder-
verwenden!

1.

3,9 x13

Schrauben aufbewahren und später wieder-
verwenden!
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1. 

MONTAGE | SYNCHRO

Keep the screws and reuse them later!

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO BELPORT

Dusan Vitek
Keep screws safe and reuse in Step 7!

Dusan Vitek

Dusan Vitek
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2.

3.

4.

MONTAGE | SYNCHRO

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO
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5.

MONTAGE | SYNCHRO

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO BELPORT
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!

!

!Die Madenschrauben müssen 
zum Türblatt zeigen.

Bauteil „e“ nur bei BELPORT mit Holztürblatt 
montieren!

Die Madenschrauben müssen 
zum Türblatt zeigen.
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6. 

MONTAGE | SYNCHRO

Component “e” only for BELPORT with wooden door leaf
mount!

The grub screws must point towards the door leaf.

Dusan Vitek
 Component “e” only for BELPORT with 
 wooden door leaf mount!

Dusan Vitek

Dusan Vitek

Dusan Vitek
The grub screws must point 
toward the door leaf.

Dusan Vitek

Dusan Vitek
The grub screws must point 
toward the door leaf.

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO



2.

1.

! Montieren Sie alle, der in Schritt 1 ausge-
bauten Schrauben!
Komponenten in der Laufschiene verschie-
ben, wenn diese die Gewinde überdecken!

3.

3,9 x13

Montieren Sie alle, der in Schritt 1 ausgebauten 
Schrauben!
Komponenten in der Laufschiene verschieben, wenn 
diese die Gewinde überdecken!
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7.

MONTAGE | SYNCHRO

Install all of the screws removed in step 1!
Move the components in the running track if they cover the threads

Dusan Vitek
Install all of the screws removed in Step 1. 
Move the components in the running track 
if they cover the threads.

Dusan Vitek

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO BELPORT



1.

7.6.

5.

f

g

3.2.

4.
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8. 

MONTAGE | SYNCHRO BELPORT 
WOOD

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO WOOD DOOR

Dusan Vitek
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MONTAGE | SYNCHRO BELPORT GLAS

8.

1.

2.

3.

4.
5.

f

f

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO GLASS DOOR



g

! Das Seil erst nach 
dem Einstellen der 
Endanschläge kürzen!

4.

5.

6.

Klick

SW 3 ± 1,5

SW 3

SW 3

2.

1.

3.

Das Seil erst nach dem 
Einstellen der Endan-
schläge kürzen!

!
Die Montage der zweiten Tür erfolgt spiegelbildlich.
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9. 

MONTAGE | SYNCHRO BELPORT 
WOOD

Only shorten the rope after adjusting the end stops

The second door is installed in mirror image

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO WOOD DOOR

Dusan Vitek

Dusan Vitek
Only shorten the rope after 
adjusting the end stops!

Dusan Vitek

Dusan Vitek
The second door is installed in mirror image.

Dusan Vitek



MONTAGE | SYNCHRO BELPORT GLAS

9.

g

! Das Seil erst nach 
dem Einstellen der 
Endanschläge kürzen!

4.

5.

6.

Klick

SW 3 ± 1,5

SW 3

SW 3

2.

1.

3.

! Das Seil erst nach 
dem Einstellen der 
Endanschläge kürzen!

1.

3.

2.

SW17

5.4.

6.

7.

≥40

Das Seil erst nach dem 
Einstellen der Endan-
schläge kürzen!

!
Die Montage der zweiten Tür erfolgt spiegelbildlich.
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Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO GLASS DOOR

Dusan Vitek
Only shorten the rope after 
adjusting the end stops!

Dusan Vitek
The second door is installed in mirror image.



3.

2.

1.

x
x

2.
4.

SW 3

SW 3

1.

3.

! Das Einstellen des gegenüberliegenden Stoppers 
erfolgt spiegelbildlich.
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10. 

MONTAGE | SYNCHRO

The adjustment of the opposite stopper
is carried out in mirror image.

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO

Dusan Vitek
The adjustment of the opposite stopper is carried out in mirror image.

Dusan Vitek
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1.

SW 7

3.

SW 7

2.

12.

MONTAGE | SYNCHRO

! Kontermuttern anziehen, um ein 
Lösen zu verhindern!

3.

2.

1.

x
x

2.
4.

SW 3

SW 3

1.

3.

11. 

Tighten the lock nuts to prevent loosening!

Dusan Vitek
Tighten the lock nuts 
to prevent loosening!

Dusan Vitek

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO BELPORT
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h
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13.

MONTAGE | SYNCHRO BELPORT 
WOOD

Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO WOOD DOOR

Dusan Vitek



MONTAGE | SYNCHRO BELPORT GLAS

13.

SW 4

=
=

3.

1.

2.

SW 4

=
=
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Dusan Vitek
ASSEMBLY | SYNCHRO GLASS DOOR



+49.5257.94792-0
info@wingburg.de
www.wingburg.de




